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Vertimas is anglu kalbos

IGALIOJIMAS

Mes atsakingai patvirtiname, kad

L.R. Tamulio firma
MEDITALIKA
Radvily Dvaro g.4
48319 Kaunas

yra musy jmones jgaliota prekiauti milsy produktais Lietuvos rinkoje.

Sis jgaliojimas galioja iki 31.12.2017

Lensahn, 18.01.2016

Interlock Medizintechnik GmbH
(parasas)



LUBRINOL
lubrikantas medicinos prietaisams

Démesio
8i naudojimo instrukcija skirta profesionaliems naudotojams. Profesionaliis naudotojai privalo
taikyti etiketéje ir saugos duomeny lape nurodytas darby saugos ir sveikatos bei atlieky tvarkymo

priemones.

Savybés

Lubrikantas LUBRINOL yra pagamintas sintetinés alyvos pagrindu.

Skirtas nuplautiems medicinos prietaisams (ju jungtims, funkcinéms dalims) sutepti pries
naudojimg arba sterilizacijos procesus.

Priemoné pasiZymi optimaliomis lubrikanto savybémis, tolygiai pasiskirsto ant pavirsiaus. Lubrinol
yra fiziologiskai saugi priemone.

Naudojimas
Lubrinol paskirstomas ant medicinos prietaisy pavirsiaus purskiant. Prie$ purkiant Lubrinol indelj

biitina supurtyti.
Lubrinol purSkiamas ant medicinos prietaisy pavir$iaus per saugy 20-30 cm atstuma.
Lubrinol purskiamas tik ant i§valyty medicinos prietaisy pavirsiy.

Saugos ir rizikos frazés
F+ -degus; R-12; S-2/16

Laikymas
Lubrinol rekomenduojama laikyti kambario temperatiroje ir tik gamintojo pakuotéje.

Pakuoté
skardiniai 400 ml talpos indeliai

Gamintojas
Interlock Medizintechnik GmbH, Vokietija

A39 ~



interfock; ¥

Interfock Medizintechnik Gmbil
Zum Windpark 1

D-23738 Lensahn

Telefon: + 49 (0} 41 63 /90 90 68
Telefax: +49(0)4363 /3981

EC-Declaration of Conformity
according to appendix VIl Directive 93/42/EEC

We,
Interlock Medizintechnik GmbH
Zum Windpark 1
23738 Lensahn/Germany
hereby declare that the

Medical Devices Class | according to appendix X directive
93/42/EEC with the description

LUBRINOL Maintenance Oil
REF 02004

conform in all respects with those mentioned on appendix | Directive
93/42/EEC.

Lensahn, 28.09.2011 / W /%/ %/ Z Yl
e Matt}{aé Wﬁ/gner

Quality Management

Interiock Medizintechnik GmbH
Zum Windpark 1

23738 Lensahn, Germany
Phone +48 4363 909068

Fax +48 4363 3981

W%



interJock,

Interlock Medizintechnik GmbH
y 18 Zum Windpark |
Vertimas 18§ angly kalbos 2 Wik
Telefon: + 49 (0) 43 63 /90 90 68
Telefax: +49(0)43 63 /3981

EC-Atitikties Deklaracija
pagal Direktyvos 93/42/EEC VI prieda

Mes,

Interlock Medizintechnik GmbH
Zum Windpark 1
23738 Lensahn/Vokietija

atsakingai deklaruojame, kad

LUBRINOL Maintenance Qil
REF 02004

yra 1 klasés medicinos prietaisas vadovaujantis direktyvos
93/42/EEC IX priedo nuostatomis

ir visiSkai atitinka Direktyvos 93/42/EEC | prieda.

Lensahn, 23.03.2011 /W
Matthias Wagner

Kokybés vadovas

&
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Interlock Medizintechnik - Lubrinol https://www.interlockmed.com/en/lubrinol-pflegeoel-fuer-chirurgis...

Lubrinol Compare Products

You have no items to
compare.

¢ —
e ———

Lubrino
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similar to picture

REF 02004
liquid capacity: 400 ml
pack. unit: 1 aerosol

Lubrinol maintenance oil for surgical instruments has a high creeping effect, excellent
lubricating qualities for joints and is physiologically safe. The cleaned instruments have to
be sprayed at a distance of 20 - 30 cm and then be sterilized. Lubrinol is suitable For steamn
sterilization at 134 °C.

Qty:

{1 VPE = 1 aerosol) 1x

Add to Watchlist  Add to Compare

back

Contact

1et -

o 2018.01.03 15:01 |



Interlock Medizintechnik - Dispenser "Trio" for single use gloves, ...

183

Dispenser "Trio" for single use
gloves, made of stainless steel

similar to picture

REF 09201

material: stainless steel
size: 258 x 392 x 96 mm
quantity per pack: 1 piece

with size identification S, M and L, for wall mounting, with screws and
dowels

Related Products

Check items to add to the order request or select all

https://www.interlockmed.com/en/edelstahlspender-fuer-einmalhan...

Recently Viewed
Products

e Lubrinol
REF 02004

Compare
Products

You have no items to
compare.

A48 —
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ACEDAG LTD

Infection control in the workplace

POWER STATION ROAD.RUGELEY.STAFFORDSHIRE.ENGLAND WS15 2HS

Tel: 01889 586141 Fax: 01889 576889 International Tel: (+44) 1889 586141 Fax: (44) 1889 576889
Email: sales@acedag.com www.acedag.com

16™ of September 2016

LETTER OF AUTHORITY

We hereby confirm and certify that Acedag Ltd, has appointed L. R
Tamulio firma Meditalika as our distributor within the territory of
Lithuania for all our range of products.

L. R. Tamulio firma Meditalika is authorised by Acedag to import, quote,
sell and distribute the Acedag product and accept and execute orders or
contacts of public tenders in the territory of Lithuania.

This letter of authority is valid until 16™ of September 2018 and it is
subject to the conditions of the valid contract between Acedag Ltd and L.
R. Tamulio firma Meditalika.

Helen Warburton
Chief Executive

" A4 -



Vertimas j lietuviy kalba

2016 rugséjo 16 d.

IGALIOJIMAS

Mes atsakingai patvirtinam ir pareiskiam, kad Acedag Ltd jgaliojo jmon¢ L. R.
Tamulio firma “Meditalika” Lietuvos teritorijoje atstovauti distributoriaus teisémis
visam musys produkty asotimentui.

L. R. Tamulio firma Meditalika jgaliota importuoti, laikyti, parduoti ir platinti
Acedag Ltd gamybos produktus, taip pat pritaria ir sutinka vykdyti vie$yjy konkursy
uzsakymus arba sutartinius jsipareigojimus Lietuvos teritorijoje.

Sis jgaliojimas galioja iki 2018 m. rugséjo 16 d. ir yra parengtas pagal galiojangios
sutarties tarp Acedag Ltd ir L. R. Tamulio firmos Meditalika objektg ir sglygas.

Helen Warburton
Chief Executive

T APE



Acedag Dissolv-a-way Saltame vandenyje tirplis mai$ai skalbiniams
Maisai visiskai iStirpsta Saltame vandenyje (minimali vandens temperatiira: +10°C)

Naudojimo instrukcija:

Saugiai sudékite suterstus, infekuotus skalbinius | maisg ir uzsandarinkite jj. UzZriskite maisa, Siam
tikslui naudodami prie maiso pritvirtinta, Saltame vandenyje tirpig juostg.

Sandeliuokite, laikykite ir gabenkite tik saugiai uZsandarintus maisus.

| skalbimo masing kraunami tik uzsandarinti maisai.

Plovimo (mirkymo) Saltu vandeniu fazéje, maiai skalbimo masinos kameroje istirpsta ir i§laisvina
tarinj skalbimui.

Standartinio plovimo fazéje, maisai pilnai istirpsta nesukeldami jokio pavojaus aplinkai, nesukeliant
jokiy kliti¢iy saugiam ir kokybiskam skalbiniy skalbimui.

N. B Acedag Dissolv-a-way skalbimo maisai skirti profesionaliam naudojimui.
Rekomenduojama naudoti pramoninés gamybos skalbimo masinose.

Ritinyje: 25 maisai
ISmatavimai: 457x660x838 mm

Gamintojas:
Acedag Ltd.
Power Station Road, Rugeley, Staffordshire WS15 2HS

Anglija

Tiekejas:

L.R.Tamulio firma ,,Meditalika*
Radvily Dvaro g.4,

LT-48320 Kaunas



Acedag Ltd | Fully Water Soluble Laundry Bags

182

ACEDAG LTD

Infection Control in the Workplace

https://www.acedag.com/fully-water-soluble

Home Water Soluble Laundry Bags Water Soluble Film Clinical Waste Sacks

Plastic Bags & Films

Contact Us

Hot & Cold Water Soluble Laundry Bags

Dissolv-a-way Hot & Cold Water Soluble Laundry Sacks:

Dissolv-a-way fully water soluble laundry bags are designed to cope with the ever increasing
demand for up-to-date cost effective solutions for infection control and the safe containment and
transport of contaminated laundry from the point of collection to within the washing machine.

Dissolv-a-way water soluble laundry sacks have been formally tested and approved by the
National Health Service and are in every day use in NHS hospitals throughout the United
Kingdom.

The Dissolv-a-way range of laundry sacks:
= Dissolv-a-way Cold: Cold water soluble for washes below 40°C
* Dissolv-a-way: Hot water soluble for washes 60°C plus
e Dissolv-a-way Extra: Cold water resistant for damp linen for washes 65°C plus

» Dissolv-a-way Extra Plus: Cold water resistant for wet linen for washes 72°C plus
* Dissolv-a-way Mop bags: Cold water resistant for wet mop heads for washes 72°C plus

Dissolv-a-way laundry sacks are available in a range of sizes, colours, plain or printed

Features:
Acedag Water Soluble Laundry Bags are:
= High quality, reliable, strong and highly puncture resistant
= Conforming to the UK health Service Guidlines, HSG (95) 18 Hospital Laundry
Arrangements for Used and Infected Linen
+ 100% water soluble and biodegradeable
« Completely Non toxic and harmless to the environment and will dissolve away into the waste
stream

Dissolv-a-way Water Soluble sacks are manufactured to the following standard sizes:
» 457 x 660 x 840 mm - (18 x 26 x 33 inches)
» 457 x 710 x 990 mm - (18 x 28 x 39 inches)
* 610 x 914 x 990 mm - (24 x 36 x 39 inches)

Packaging
» Dissolv-a-way laundry sacks can be supplied on a roll or flat packed.
* Dissolv-a-way Soluble Laundry Bags may be manufactured in sizes and colours to
customers requirements (minimum quantities apply). Please contact us for details.

Contact Us

ACEDAG LTD Tel: +44 (0) 1889 586141
Power Station Road Fax:  +44 (0) 1889 576889
Rugeley Email: sales@acedag.com
Staffordshire

WS15 2HS

United Kingdom

© 2014 by Acedag Limited

2018.01.03 15:05



SARSTEDT
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04.01.2016

To whom it may concern

Herewith we,

SIA Sarstedt

SIA Vietalvas str. 1, Riga, Latvia,

The daughter company of producer SARSTEDT AG

Confirm, that our parthner in Lithuania
Meditalika

Company address: Radvilu Dvaro g.4
Kaunas, Lithuania

Has rights to participate in Lithuania tenders with Sarstedt AG medical waste container production.

This autorization is valid for 2 years.
None of our partners in Lithuania has exclusive rights to deal Sarstedt AG production.

With regards.
SIA Sarstedt director
Dr. Edmunds Baltais
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Vertimas i§ Angly kalbos

SARSTEDT
Tiems kam tai aktualu 04.01.2016

Mes,
SIA Sarstedt
SIA Vietalvas str. 1, Riga, Latvia,
SARSTEDT AG dukteriné jmoné

Patvirtiname, kad miisy partneris Lietuvoje
Meditalika

Imonés adresas: Radvily Dvaro g.4
Kaunas, Lietuva

Turi teisg dalyvauti konkursuose Lietuvoje su Sarstest AG medicininiy atlieky konteineriy
produkcija.

Sis jgaliojimas galioja 2 metus.

Nei vienam miisy partneriui Lietuvoje nesuteiktos i§skirtinés teisés prekiauti Sarstedt AG
produkcija.

Pagarbiai,
SIA Sarstedt direktorius
Dr.Edmunds Baltais

154 -



Konteineriai aStriy ir kit medicininiy atlieky
surinkimui

Paskirtis: konteineriai yra skirti a$triy medicinos prietaisy daliy, infekuoty medicininiy atlieky ir
kity sveikatos prieZiiiros atlieky surinkimui.

Aprasymas: plastikiniai (poliprpoileno), geltoni, atspariis diiriams vienkartiniai konteineriai su
dvigubu dangteliu. Prie§ naudojima dangtelis (geltonos spalvos) uzdedamas ant korpuso ir
sandarinamas (kad nenusiimty). Mazasis (raudonos spalvos) dangtelis skirtas daugkartiniam
konteinerio atidarymui ir uzdarymui. Konteinerio dangtelyje yra jtaisas adatoms ir kitoms agtrioms
medicinos prietaisy dalims atskirti nuo korpuso. Konteineris gali biti pripildomas % jo tirio, tada
mazasis dangtelis stipriai jspaudziamas | didelj dangti, taip uzsandarinant konteinerio talpa, kurios
pakartotinai negalima atidaryti. Konteinerius prie pavirsiy galima tvirtinti specialiais laikikliais
(vakuuminiais, magnetiniais ir kt.).

*Pastaba: konteineriai gali biiti vienkartinio naudojimo bei sterilizuojami (priklauso nuo modelio).
Konteineris su sveikatos prieziliros jstaigos atliekomis $alinamas pagal istaigos parengta atlicky
Salinimo procediira arba norminiy dokumenty reikalavimus.

Testuota: RBA: German Technical rule for biological agents in health care and wellfare AFNOR: Association Frangaise
de Normalisation BSI: British Standards Institutes TUV: Technischer Uberwachungsverein (German) UN: United Nations

Salinimas: panaudoti konteineriai 3alinami pagal jstaigos atlieky Salinimo tvarkg arba pagal kity
norminiy dokumenty (HN 66:2008, LR SAM, LR AM ministry jsakymus). Nenaudoti konteineriai
gali biiti Salinami kaip buitinés atliekos.

Importuotojas:

L. R. Tamulio firma “Meditalika”
Radvily Dvaro g. 2, Kaunas

Tel 8 37 324501




Instruction manual

Improper handling of sharp or contaminated objects or any other hazardous materials may risk serious injury. Therefore, please
read the instruction manual and safety instructions befcre handling.

1. Installation (installation of cap)

Before filling, place the box on a solid surface and press
the cap (1) hardly on the lower part of the box (2), the
cap will then lock in place.

2. Daily Use
For daily use, softly close the diurnal cap (3), so it can

be opened again.

3. Final sealing of the diurnal cap (3)
After filling the box, proceed as follows:

Place the box on a solid surface and press the diurnal
cap (3) with both thumbs hard info the deposit slot (4)
until the diurnal cap locks into place.

4. Filling line (5)

You can see a filling line (5) in the upper part of the box.
For safety reasons, the box can not be filled above this
filling line (5). N

5. Fixing additional components

5.1 Attaching the adhesion holder (7)

When using an adhesion holder (7) proceed as follows:
There is a space (8) for a stick-on unit at the bottom of
the box. Put the adhesion holder (7) inlo the space for
the unit and turn clockwise. Decide where you would like
lo position the box and how to align the twist-off devices
(see 6. Twist-off/ remove devices). Before slicking on

the adhesion holder, clean the surface and make sure
the surface is grease and dust-free. Put the box with the
adhesion holder (7) on the designated area and press
down hard on the top of the box. The adhesion holder
will then (7) be in the correct posilion. To be sure that
the hoider is posilioned correctly, twist-off the box and
press again with your palm on the edge of the adhesion
holder. You will then be able to untwist any empty

box on the unit and the box can not be knocked down
anymore. You can remove the box after filling and
sealing (see 3. final sealing of the diurnal cap) by turning

it counter-clockwise.

5.2 Carrying device (9)

On the upper part of the box is an affixed carrying
device (9). Pull the carrying device slightly upward lo
carry the box comlortably to the next disposal site.

6. Twist-off- and remove-device

6.1 Jagged Notch (A)

When using the blood withdrawal system, insert the
cannula lug into the jagged notch (A), until the flanks
of the blood withdrawal system are locked on. Turn
the cannula counter-clockwise until the cannula is
dressed to size. The cannula falls inside the lower

part of the box (2).

6.2 Semicircular notch (B)

This notch (B) is used for the removal of normal
cannula from the syringe. Should the blood withdrawal
system currently in use fit into the notch (B), turn the
cannula counter-clockwise unil it is dressed to size.

It then will fall into the lower part of the box.

6.3 Stellar spoked opening (C)

Trimming device for insulin needies. After using the insu-
lin pen, put the cannula of the pen into the round spoked
opening (C) and turn it counter-clockwise a few times.
When the cannula is trimmed, press the insulin needle a
bit further into the spoked opening (C). The cannula pen
will then fall into the box.

variations of th

ficati ; i i B
1 nt of

opti-safe
1700 - 4500

| 2100

3000

700

opti-safe*
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A. Usage according to regulations
The disposal box is used exclusively for the disposal of
cannula, syringes, surgical knives and broken glass from
the medical field. Any other usage of the disposal box is
not according to regulations. The maker of the producl is
not liable when the box is not used in accordance with

regulations.

B. General description

The above mentioned disposal boxes are made
from environment-friendly polypropylene. No harmful
emissions resull by burning.

The manufacturers' dala, such as date of production

(month/year) and identification number, are given on the
box in order that one has the ability to lrace the product
and its source.

C. Disposal and marking

The products for disposal (see “usage according to
regulations”) have to be checked for specified and
unspecified harmful substances before filling the box,
and the degree of exposure must be marked on the

box by a person in charge.
For the disposal of the box, observe lhe regulations
by law and the specifications of each federal state

7. Safety instructions

M The cap (1) must be put on and locked into place
before filling.

B Do not fill the box beyond the filling line (5)
(risk of injury!).

8 Do not put your hands inlo the box.

B Do not press objects into the box by force.

B Do not compress the filled box in any way from the
outside.

@ Before disposal, check that caps 1 and 3 are
completely closed. .

B Scalpels have to be disposed with special care.
Applying too much force by throwing in articles or
refilling, the danger arises of canting and damaging
the walls or bottom of the box.

B Do not fill fluids in the box.

B Connect box with the recommended wall holder or
stick-on unit to prevent an accident.

B Read the instruction manual and foliow the directions
on the box (if available).

B Do not throw the box down. Do not shake the box.
Do not drop the box.

B Check if any objects are sticking out of the opening
before closing. Remove them if necessary.

B Never close the box with force and only use your
hands to close il.

B Do not use the diurnal cap (3) for pressing in the
objects for disposal.

B Place all hazardous materials inlo the box verlically.

B Never press the box against your own body (for
example chest) in order to close it (fig. 3).

B Place objects of disposal only inlo boxes that are
big enaugh to hold it.

W The maker of the product is not liable for the user
who has not read the instruction manual and the
safety instructions.

B Pointy and sharp objects do not belong in
plastic sacks or other improper repositories.

D printed 11/2007
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Baaske Medical GmbH & Co. KG » Bacmeisterstralie 3 » 32312 Lubbecke

Declaration

Erkldarung

Meditalika is our official Reseller in Lithuania.

That document is valid untill 2018.12.31

Meditalika ist unser offizieller Wiederverkaufer in Litauen.

Dieses Dokument ist gliltig bis zum 31.12.2018

Jorg Drager

Sales Manager / Vertriebsleiter

t +49 5741 236027-0

f 4495741 236027- 99
vertriecb@baaske-medical.de
www.baaske-medical.de

Baaske Medical GmbH & Co. KG
Andreas Baaske GF
Bacmeisterstrale 3

32312 Lubbecke

Bankinformation
Kto. 1114233800
BLZ. 49092650
Volksbank Lubbecke

Bacmeis

dSke
’ Medical

erstrafle 3

32312 Ligbbecke

Tel:
Fax: +49

www.ba
vertrieb|

+49/5741 236027 - 0

5741 236027 - 99

ske-medical.de
baaske-medical.de

Handelsregister

Ag

Bad Oeynhausen HRA 7777

USt.- IdNR.: DE272687133

WE

EE- Reg.- Nr.: DE32806599

G,



Vertimas i$ Vokieciy kalbos

BAASKE Medical
Firminis blankas

DEKLARACIJA

Jmoné Meditalika yra oficialus miisy distributorius prekybai Lietuvos
teritorijoje.

Sis dokumentas galioja 2018 mety gruodZio 31d.

(parasas)
Jorg Drager

Prekybos vadovas

R
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Kompiuterio klaviatiiros apsauginis dangalas PC Uni Flex
naudojimo ir prieziliros instrukcija

Naudojant §j apsauginj dangala, Zenkliai sumazinama kompiuterio klaviatiiros
uzter§imo pavojingais mikroorganizmais rizika. Sis dangalas apsaugo klaviatiirg nuo
i¥siliejusiy skys¢iy patekimo. Sis dangalas uztikrina klaviatiiros $varg ir gera bikle.

Sis dangalas yra pakankamai stiprus ir naudojamas pakartotinai juos intensyviai valant
ir dezinfekuojant. Priklausomai nuo naudojimo ypatumuy, apsauginis dangalas gali biiti
pakartotinai naudojamas 3 ménesius. Per nurodyta laika, dangalas gali bati naudojamas
skirtingoms klaviatiiroms.

Kaip naudoti:

1. Pirma uzmaukite dangala ant vieno klaviatiiros $ono;
2. Jtempkite dangalg ir uzmaukite likusia jo dalj ant kito klaviatoros Sono;
3. Atlikta.

Pastaba: Taip pat galite rinktis dangalus jvairiems ne3iojamiems kompiuteriams ir planietéms.

Dangalai pagaminti i polyuretano termoplastiko (TPU).

Valymas ir dezinfekcija: kompiuterio klaviatiiros apsauginis dangalas yra daugkartinio
naudojimo. Jo iSorinius pavir§ius galima valyti naudojant vandenj ir muilg. Dezinfekcijai
rekomenduojama naudoti alkoholinius preparatus. Valymui rekomenduojama naudoti $velnios
faktiros $luoste sudrékinta plaunamuoju tirpalu arba nurodytu dezinfektantu.
Nerekomenduojama dangalo mirkyti, laikyti po vandens srove taip pat drékinti vidiniy pavirsiy
(tiesiogiai kontaktuojanciy su klaviatira), nes susikaupusi drégmé gali paveikti

klaviatiirg. PaZestas dangalas turi biiti pakeistas nauju.

Dangalui pageltus, rekomenduojama jj keisti nauju.

Pakuotéje: 1kompiuterio klaviatliros apsauginis dangalas
Pagaminta i3 polyuretano termoplastiko (TPU)
Iimatavimai: 400mm x 500mm

Medziagos storis: 0.025mm



Tastaturschutzfolie Keyboard Cover PC Uni Flex Hygienisch | Baas...  http://baaske-medical.de/en/input-devices/keyboard-protection/97-...

1i52

< Overview Keyboard protection

Keyboard cover Baaske PC Uni Flex

Order number: 2005758

Description
Hygienic keyboard cover for keyboard and user protection. For standard desktop...

Product information "Keyboard cover Baaske PC Uni Flex"
Hygienic keyboard cover for keyboard and user protection. For standard desktop keyboards.

Disinfectable with isopropyl alcohol

Minimum order QTY=10 pcs

For an order of 50 cover, we can offer you a discounted unit price.

Using this protection keyboard skins enables you to minimize pollution or contamination with bacteria
and germs. For example our keyboard protection cover is able to protect your keyboard against fluids
like coffee or milk that have been overwhelmed by accident. That is the solution to keep your

keyboard clean and look like new. The protection foils are very strong and can be used several times

after cleaning them intensively.

Related links to "Keyboard cover Baaske PC Uni Flex"

> Do you have any questions concerning this product?
> Further products by Hersteller

6O -
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Guest Medical Limited

Unit A6, Larkfield Trading Estate,
Aylesford, Kent ME20 6SW

e-mail: enquiries@guest-medical.co.uk
website: www.guest-medical.co.uk

Tel: 01622 791895 Fax: 01622 716309

Letter of Authorisation

WE, GUEST MEDICAL LIMITED, of Larkfield Trading Estate, New Hythe Lane,
Larkfield, Kent, ME20 6SW, United Kingdom, hereby declare that the following
company is authorised by us for the distribution of Guest Medical products throughout

LITHUANIA.

Meditalika

Radvilu Dvaro g. 4
Kaunas

LT 48320

We certify the above to be true and correct.

Valid until:  31%' December 2018
Signed for and on behalf of Guest Medical Limited

—_——

................... Dated 6™ January 2016
Stephen G Mew +~ Commercial Director

Guest KMedical
LARKFIELD
KENT ME20 65W

Tei: (1622 791895

Company 2eg. No. 2137704

b v ciin st Infection Prevention
?:m uxas SOCle‘ty
e 1 ("urpuratr_ Member

Centificate No. 7508

VAT reg no: GB 602 3133 03 Company reg no: 2137706
Registered office: Unit AB, Larkfield Trading Estate, New Hythe Lane, Larkfield, Aylesford, Kent ME20 6SW

L6~




Vertimas i§ angly kalbos

Guest Medical Limited firminis blankas

JGALIOJIMAS PREKYBAI

Mes, Guest Medical Limited jmoné, esanti A6 skyrius, Larkfield Trading Estate, New Hythe Lane,
Larkfield, Kent, ME20 6SW, DidZioji Britanija, atsakingai deklaruojame, kad Zemiau nurodyta
firma yra oficialiai jgaliota tiekti Guest Medical produktus Lietuvoje.

MEDITALIKA
Radvily dvaro g. 4

Kaunas
LT- 48320

Mes paliudijame kad tai yra tiesa ir teisinga.

Galioja iki: 2018 gruodzio 31 d.

Pasirasyta Guest Medical Limited vardu,

Pasirasyta (paraSas)
Stephen G Mew
Komercijos direktorius

2016 m. sausio 6 d.

(Guest Medical spaudas)
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